
Postihallituksen kiertokirjeisiin
Taksoitusmääräyksiä y. m.

Liite A Bihang A
tili

Poststyrelsens cirkulär
Taxeringsbestämmelser m. m.

1924. N:o 9.

Muutoksi;! „Arvokirjetaksaan“ 
(Toukokuu 1924).

Sivu 14 yhdeksän ensimmäistä riviä 
korvataan eripainoksella N:o 1.

Sivu 17 Nro 10 Armenia: Merkki* pois­
tetaan 1 sarekkeesta. ja muistutus vahin­
gonkorvauksesta 4 sarekk. pyyhitään. 1 
sarekkeeseen lisätään „kts. Nro 108 Ve­
näjä.”

Sivu 17 Nro 11 Aserbeidshan: Merkki* 
1 sarekk. poistetaan ja muist. vahingon­
korvauksesta sarekk. 4 pyyhitään. .1 sa­
rekkeeseen lisätään „kts. Nro 108 Ve­
näjä.”

Sivu 22 Nro 29 Georgia: Merkki* 1 sa­
rekk. poistetaan ja muistutus vahingon­
korvauksesta 4 sarekk. pyyhitään. 1 sa­
rekk. lisätään „kts. Nro 108 Venäjä.”

Sivu 37 Ryssland: Merkki* poistetaan.
Sivu 40 Nro 101 Ukraina: Merkki* 1 sa­

rekk. poistetaan ja muistutus vahingon­
korvauksesta 4 sarekk. pyyhitään. 1 sa­
rekk. lisätään „kts. Nro 108 Venäjä.”

Sivu 41 Nro 108 Venäjä: Nimen jälkeen 
kirjoitetaan: =  Sosialististen Neuvosto­
tasavaltojen Liitto (Venäjä, Valkovenä- 
jä, Ukraina ja Takakaukasia). Sarekk. 2 
lisätään: „Direct”, sarekk. 3 „1,000; val­
tio- ja luottolaitoksien kirjeet 25,000” ja 
4 sarekkeeseen: „ Jäte tään postiin avoi­
mina, niihin saa panna vain lyhyitä, si­
sältöä koskevia ilmoituksia ja sisältö- 
luettelo on pakollinen (Kts. kiertok. 
28/1924).

Ändringar uti „Taxa för värdebrev“ 
(Maj 1924).

Sid. 14 de 9 första raderna ersättas med 
särtryck Nro 1.

Sid. 17 Nro 10 Armenien: Tecknet* i 
kol. 1 utgår och anmärkningen om skade­
stånd i kol. 4 strykes. I  kol. 1 tillägges 
„se Nro 108 Ryssland.”

Sid. 17 Nro 11 Aserbeidjan: Tecknet* i 
kol. 1 utgår och anmärkningen om ska­
destånd i kol. 4 strykes. I  kol. 1 tillägges 
„se Nro 108 Ryssland.”

Sid. 22 Nro 29 Georgien: Tecknet* i kol. 
1 utgår och anmärkningen om skadestånd 
i kol. 4 strykes. I  kol. 1 tillägges „se Nro 
108 Ryssland.”

Sid. 37 Ryssland: Tecknet* utgår.
Sid 40 Nro 101 Ukraina: Tecknet* i kol. 

1 utgår och anmärkningen om skadestånd
1 kol. 4 strykes. I  kol. 1 tillägges „se Nro 
108 Ryssland.”

Sid. 41 Nro 108 Ryssland: Efter benäm­
ningen skrives: =  Socialistiska Rådsre­
publikernas Förbund (Ryssland, Vitryss­
land, Ukraina och Transkaukasien). I  kol.
2 tillföres: „Direct”, i kol. 3 „1,000; stats- 
eller kreditanstalters brev 25,000” och i 
kol. 4: „Inlämnas öppna, får inläggas en­
dast kortfattade meddelanden rörande 
innehållet och innehållsförteckning obli­
gatorisk (Se cirk. 28/1924).
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Muutoksia vasta-arvotaulukkoon.

Sivu 52 Nro 85 Romania: Nykyiset il­
moitukset sarekk. 3—7 korvataan seuraa- 
villa: 10, 5, 6, 2, 1.

Lisäyksiä postipakettitaksaan 
(kesäkuu 1921).

Sivu 8 Maksu tr sanat „ja vakuutus­
maksua 2 mk. 50 p. kultakin 300 frangilta 
tai sen osalta” korvataan seuraavilla: ja 
vakuutusmaksua Venäjälle 1 mk. 50 p. ja 
muihin maihin 2 mk. 50 p. kultakin 300 
frangilta tai sen osalta.

Seuraava kappale ..Amerikan Yhdys­
valtoihin ------ - — ------ tai sen osalta”
pyyhitään.

Samoin poistetaan lause ..Säädetyt tul­
limaksut on vastaanottajan suoritettava.”

Sivu 30—31 Amerikan Yhdysvallat: Sa­
rakkeeseen 9 lisätään: Frankkoseteliä ei 
voi saada.

Sivuille 110—l i i  Venäjä: kiinnitetään 
eripainos nro 2.

Ändringar uti ekvivalenttabellen.

Sid. 52 N:o 85 Rumänien: Nuvarande 
uppgifter uti kol. 3—7 ersättas med föl­
jande: 10, 5, 6, 2, 1.

Tillägg till postpakettaxan 
(juni 1921).

Sid. 8 Avgifter: orden „samt assurans- 
avgift 2 mk. 50 p. för varje 300 francs 
eller del därav” ersättas med följande: 
samt assuransavgift till Ryssland 1 mk. 
50 p. och till övriga länder 2 mk. 50 p. 
för varje 300 francs eller del därav.

Följande stycke „För postpaket med 
angivet värde till Amerikas Förenta
Stater — ---------- — eller del därav”
strykes.

Likaså utgår raden ..Eventuella tull­
avgifter äger adressaten erlägga.”

Sid. 28—29 Amerikas Förenta Stater: 
I kol. 9 tillägges: Frankosedel icke med­
given.

Sid. 96—97 Ryssland: särtrycket n:o 2 
insättes.

J u lk a is tu  sy y s k u u n  10 p ä iv ä n ä  1924. U t g iv e t  d en  10 se p te m b e r  1924.



S ä r tr y ck  n:o 2 (sid . 96).

Ryssland =  S. Rådsrepubl. Förbund
a) Europeiska del Direct 1 13 75 1000

5 17 50

b) Asiatiska del --  » -- 1 22 50 1000
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Särtryck n:o 2 (sid. 97).
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Kuuluu Postihallituksen Kiertokirjeeseen A Nro 9/1924. 
Hör till Poststyrelsens Cirkulärbihang A Nro 9/1924.



E r ip a in o s  n:o 1. S ä r try ck  n:o 1.

Arvokirjetaksa.
Arvokirjeestä ulkomaille kannetaan :

1) kuljetusmaksu kuten tavall. kirjeestä
2) kirjaamismaksu

a)Ruotsiin,Norjaan ja  Tanskaan 1 rnk.öOp.
b) muihin maihin ...................... 2 mk.

3) vakuutusmaksu
a) Ruotsiin, Norjaan ja Tans­

kaan .........................................  40 pen­
niä 1000 m arkalta tai sen
osalta,

b) V enäjälle.................................  1mk. 20p.
kultakin 300 fr. ta i sen osalta,

c) muihin maihin ...................... 2 mk.
kultakin 300 fr. tai sen osalta.

Arvokirjeestä Venäjälle, kanne-
taan lisäksi:

4) sisällön la sk em ises ta .............. 1 mk.
5) lakasta (jos postilaitoksen lak­

kaa käytetään) ...................... 50 p.

Taxa för värdebrev.
F ör värdebrev till u tlandet uppbäres: 

1) befordringsavgift ss. för enkelt brev.
2) rekomm endationsavgift

a) till Sverige, Norge o.Danmark lm k.50p.
b) till övriga lä n d e r .................. 2 mk.

3) assuransavgift
a) till Sverige, Norge och Dan­

mark .........................................  40 penni
för 1000 mark eller der
därav,

b) till Ryssland .......................... lm k.20p.
för varje 300 fr. eller del därav

c) till övriga lä n d e r .................. 2 mk.
för varje 300 fr. eller del därav.

F ör värdebrev till Ryssland upp­
bäres därutöver:

4) för uppräknande av innehållet 1 mk.
5) för lack (i fall postverkets lack

användes).................................. 50 p.

Eripainos n:o 2 (sivulle 110).

Eripainos n:o 2 (sivulle 111).
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Tilaaottavia ja  kiireisiä paketteja ei 
vaihdeta.
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